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Indúlt B étsh ő I , K e d d e n  Május 2 - d i k  napján, 1 8 1 5 - d i k  esztendőben.

Nemet Ország.

K á r o l y  ő Gs. K .  Fő Iiertzegsége

za’ zászlója alá e s k ü d tü n k - m e g  5 s a mi 
Fejedelmeink bizodalommal vannak hoz- 
zánk. Ennek a’ b izodalom nak m eg k e l l

i ly en  Hirdetést adott - k i  Apri l .  
M oguntziában : — “

dikán felelnünk : és én szerentsemnek fogom tar-

„ O  F e l s é g e ,  az Austriai  Császár, a’ 
Felséges Szövetségesekkel  é g y g y e t é r t ő le g , 
éngem et M oguntziai  Korm ányozóvá n eve
zett , és Német ország’ ezen nevezetes ol
talmazó bástyájának bátorságát ’s oltalma
zását réárn bízta. —

ta n i ,  ha a’ sors fogja parantso ln i , osztoz
ni a’ ditsősségből és veszedelemből azokkaL 
a’ vitéz e m b e re k k e l ,  kiket  ma ily n a gy
megelégedéssel szemlélek magam kórul.

, Fő Hertzeg, K  á r  o l y . “
A ’ W  e i m a r i es TS'i e c k  1 e n b u r g-

HcrtzcgiS c h v v e r i n i 1 le it  7 ege k Nagy

„ E z e n  kinevezéssel  k evé ly  lévén ’s bi- méltóságot vet telt-fel.
zodalmamat abba a’ nemes közbuzgóságba M olly  nagy tűzzel készüljenek a k ü l 

ső N é n e í  országiak a’ hadakozáshoz, elég- 
világos tsak e’ két m egjegyzésből  is , h o g y  
Gbttini'áhan  a’ lanúlok  nagyobb részint

h e iy h e z t e t v é n , a’ m e l ly  által i ly  sok F e 
je d e lm e k n e k  népeik  azon czél feié vezére l
tetnek ’s azon egy tüztől elevenittetnek , 
id e  siettem, és első tekintetre megerős- 
sittettem bizakodásomban. M egii le lődés-  
sel szem léltem  és fogadtam mindenütt a’ mj 
közönséges  hazánk eránt való leghevesebb 
h aj lan d óságn ak,a ’ törvényes ura lkodók eránt 
való h ű ségn ek ,  ’s a’ sze nt jusoknak  az ide
gen megbántatás e l len  való megoltalmazta- 1__ 7
tására czélzó legszebb égygyességn ek  , ki- kalmatosoknak le n n i  érz ik  , kaamaskot as

a’ tanúlók száma a jövő nyári  íeieszten- 
dőre igen kevésre ’s nagyobbad on tsak az 
idegenekre  száliott-le, m inthogy a’ hazabe-, 
iek , a’ k i k  magokat a’ fegyverfogásra al-

nyilatkoztatását.  E zen  hathatós haj landó
ságn ak  a’magam egész felajánlásával való táp
lálására, vezérlésére , és meg' erőssittetésére 
intézem  szüntelen való gondolkodásomat.  
S em m i mások felett való szeretetet nem es
ni é re k  ezvagy amaz sereg erántjfegy veres tár
saim az én hajlandóságomat m in d e n k o r  egy- ra 
form a jussal fogják bírni j m innyújunk a’ ha-

Német 01
9S

r á a d t á k  magokat.
Ditséretre méltó bazaíuságot mutatnak 

.szagnak külömbkülömb tartomá- 
ny.11, o ezek között a’ Prussusok , m é g  
abban is , hogy nemzeti nyelveket  es ruha- 
zatjokat is régi termeszen tisztaságpt-. 

viszsza vinni iparkodnak. B e r lin ie n
Doktor Majrcrhoff ki

X *



di kán,  hogy 6 a’ N e m e t  - ö  1 t ' ö z e t r ö l ,  tsató l ják , ’s e z e k k e l  egygyiit t  fe-

' s min ik a’ Nemet népek ’ ö n n ö n  érzéséhez 
tulajdon ‘f e n n á l l á s á h o z ,  ’s egygyességéh ez , 
való befőlvasának fontosságáról és betses

lé fo g n a k  kettőzött l é p é s e k k e l  sietni.
A z  egyéb Orosz se re g e k  p e d ig  A p r i-

út jókatlis 2 0 - d i k á l o l  fogva folytatja!

vo
I r

Itarol , a’ Német férj f iak  és aszszonysa-
ok előtt, tanítást tenni akar.

tenni az egész tárgyról öt• /
Ot tanítást íog 
napok alatt,  az ú gy  nevezett Ne met-Ház
ban. Az  öt napi egész való bé-
járhatásért ezédulát k e l l  váltani egy  Prus- 
sus talléron. Hogy az igaz, e r e d e t i ,  vala
mint hadi úgy  polgári  öltözetet annál ele
venebben képzeltethesse halgatóival a ta-

Breszlaun  áítal a’ tsatázó m e z ő k  felé.
Olasz Ország.

G ró f  M cigaivlf , F ar
inai , P ia czen cza i, és Cruastalhi H ertzegi  
Státusminister, A p r i l ,  1 2 - d i k é n  
P á r  m á b  a m e g é r k e z v é n ,  m indjárt  m e g 
érkezése után i ly en  H irdetéseket  tett ott 
k ö zö n ségessé : — “

1). iM á r i a  L u d o v i k a  C s á s z á r n é ,
nitó ú- tehát önnön maga o ly  öltözetben Austriai  Fő l íe r tze g a szszo n y ,  P á r m a i ,  
ielemlv-meg a’ tanító székben ,  h o g y  azt,  Piaczenczai,  és Guastallai l íe r tzega szszo n y ,

zöval lebeszélt,  egyszer fe l fegyver-  a’ mi Párm ai P iaczenczai  és G uasta l la i  Stá-
pedig polgári  ruházatban tusunkbeli  m inden a lattvalóknak és lako-

a mit szov 
k e z v e ,  másszor 
is , szem’ eleibe terjeszthesse

Vajha ( így  szol! a’ Német tudósító),  
ezen ditséretre méltó iparkodás m ellett ,  
tsak a" hasznosnak és i l len d őn ek  határai is 
által ne’ hágattatnának, ’s az é g y g y ik  ex- 
tr emumról (vég-pon tró l ,  a1 mi uj m agyar
ságunk szerént vég-szurásrol) a’ másikra va- A t y á n k a t ,  a’ Császárt és K i r á l y t ,  arra kér- 
ió általmrrás , iiren nagrv sebesséírgel ne

O  1 O  D O

történjék $ vajha a' n ye lvn ek  az idegen J>a- 
gázsiátol való tisztogatása mellett ,  az ért-

soknak tudtokra a d j u k ,  h o g y  mi a’ je len-  
való idő bé l i  körn yülá l lásokat  ’s azt a' l e 
hetetlenséget , a’ m e l ly  n e k ü n k  m e g  nem  
engedi azt,  hogy m o s t a ’ mi m e g n e v e z e t t  
Státusainkban m egje len h essün k , m e g f o n 
tolván , a’ mi Felséges és igen  szeretett

tiik légyen, h o g y  említett Státusainkat id e 
ig való képpen a ’ maga n evé b en  ig a z g a t-  
tassa, ’s m inekutánna ő Császári F e ls é g e

hetőséget, a’ m eliy  minden, szóval és iras- ezt k e g y e se n  magára vállalta v o l n a ,  ak a r
tai való közösülésnek a? fundamentoma , ju k  és parantsóljuk m in d en  hűséges alatt
it1 tulajdonságért (vagy önnönségért) f é l n é  való inknak,  a1 Parrnai P ia czen cza i  és Guas- 
á ldozzuk,  az idegen szókkal egygyiitt 'az taliai l a k o s o k n a k ,  h o g y  m in d  azo k n ak  a’ 
idegen litteratúrának mustra gyanánt szol- parantsolatoknak és r e n d e l é s e k n e k ,  mel-

ly e k e t  ő Cs. Felsége  hozzájok  kü ld en i  mél- 
tsonysaggal ne i l lessük, ’s kivált óltöze- tóztatni f o g ,  en g ed e lm esk ed jen ek .  K ö lt

a’ Császári kastélyban Schönbrunban , Mártz.

galó belső betsét is meg ne vessük ’s ala-

tlinkre nézve minden olyan különöst,  a’ 
m i bennünket  nevetségessé tenne , kerűl-  
jt ink-el  j az Ízlés béli finumság, a’ d o l g o k 
nak jó meggondolása . s az igasság, l e g y e 
nek m in d en k o ri  vezér ts i i lagaink,  ’s né
metségünknek megkü löm bűzte tő je g y e ié 4

u

Az Orosz testörző seregekrő l ,  a1 mel- 
ly e k  a’ Cronstadti k ik ö tő h e ly b e n  hajókra 
ül t ek,  Sincm iindcncl szállanak-ki a’ szá
razra,  s innry Berlinbe jő vén ,  itt ma ro-
1 * r\ '  U
hat a Pi u.ssus testörző s e r e g e k k e l  ós/.sze-

3 1 -dike'n 1815-ben.
Aláírta:  Mária Ludovika.

, ,Az ő Felse'ge parancsolatjára :
M agawlj

),!!). M i ,  Első Ferentz,  isten.’ k e g y e l -  
meből Austriai Császár, e t c ,  e t c ,  ele. M i 
nekutánna m i ,  a’
nyunknak  Mária Ludovika  C s á s z á r n é n a k ,
A ustiiai l ő fi ertzegaszszonynak , Párm ai  ,
1 iaczenezai, és (Juastaiiai l iertzegaszszony-  
n id kívánságára és kérésére ezen Státusok*

1111 • a mi iíre:n szeretett leá-
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nnk kormányozta fását m agunkra  válla ltuk azonnal tiszteletére ment a’ kikötő helybe
* • * 1 - i ' 2 - 1  ̂ • •  • . l «  ̂ . _ J  )Tolna , jón ak  találtuk a’ mi igen szeretett 

le á n y u n k  által eddig; kiadatott rendelése-v o
minthogy a’ K ir á ly n é  beteg  lévén ma^a 
nem mehetett. K ardinális  Faesch a’ L eti-

két megerőssíteni, ’s egyszersmind azeránt tzia  ö'tse is ott van Nápolyban.
való akaratunkat közönségessé tétetni, hogy  
a’ mi idei;*- való igazgatásunk alatt Státus-o o o
minister G róf  M agaív ly  állal a’ mi
n ev ü n k b en  kiadatandó parantsolatok szo
rossal! töltettessenek - hé. K ö lt  a' mi Csá-

A  Párisi nemzeti testörző seregeknél, r
mustrája , m elyhez már régen készült Na-, 
polcon, végezetre megesett A p r i l ,  l ó - d i -  
kan. Kzt Jgy irja-ie a’ M onitor: Ez a ’ se- 
r e g  48 üatalionokból áll  ; 1 B ata l ion ok

szári lakóvárosunkban Bétsben , A p r i l .  2- tesznek egy L ég iót  ( e ° y  S z ám  t á l á u l ! ! !
_ * •• m m M _ A _

dikán 1 8 1 5 - b e n ,  o r s z á g o s u n k n a k  huszon
n e g y e d ik  e s z te n d e jé b e n :

Ferentz.
„ l l e r t z e g  M et

z o
• /

Cs. K. F .ge  parantsoiat jara:

mitsoda abrazatban je le n n r-m e 0, a1 m i 
K u r í r u n k ,  ha ennek irói az igen  

siető újító M agyaroktó l  mngijedvén , i lyen  
új szókkal írnák ezt az újságot ? ) ;  24 11a-

a más
?/-

, , A ’ leírás egyform aságáért:
Cerati.

FrantziaOrszág.
A ’ Napoleon rokon ain ak  mostani, nem 

m ondhatjuk  lakó hanem  tsak l io l - lé te k r ő l ,

talionok a’ Ihüilleria  u d v a rá ra , 
24-gyek a’ Carousel piatzra áll i tta ttak-k i j 
minekutánna az első 24 -gyek  megmustrái- 
tattak, ezek tömöttebb sorba á l lo t t a k , ’s 
a’ más 24-gyek is bejöttek az udvarra. A ’ 
Császár minden sort végig  járt ,  ’s m in d en  
Batalionnál megállapodott } azután a’ tisz-

ezeket  szedhetjük öszsze a’ közönséges le- tek  karikába ál lottak,  ’s a’ Császár i ly e n
l e k b ő l : A ’ mostoha leánya Hortensia forma beszédet intézett hozzájok: U

most is ott van , a’ bonnet a’ K ir á ly i  ural- ,,Párisi nemzeti testörző katonák ! ör-
kodás alatt sem t á v o z o t t - e l ,  t. i. M alm ai- v e n d e k ,  hogy láthatlak 3 én titeket eunek- 
sonbatf, a ’ mostoha fia a’ volt V i c e - K i r á l y  előtte 15 h ón ap okkal  formáltalak vala a’ 
Bctsból viszsza ment M o n a c h iu m b a } Bona-fő városnak tsendességére és bátorságára
parte J ó sc f  a’ M orfontaini k a sté lyb a n ,  B o 
naparte Jeromos a ’ N ápolyi  K i r á l y ’ h ad i
szállásán, tartózkodnak} Lucianro!, k in e k  g e k  kőfalaitok közzé be jöttek ,  annak oka
1 1 1 / .. 1 •) /1. I _ _ • 1 • . __  __ „_l „ U 1_____ _ ’ __ '3' *. 1

n é z v e } ti vért ontottatok-ki Parisnak m eg-J D
oltalmaztatásáért} és h ogy  az idegen sere-

hol- létéröl  a’ múlt héten semmi bizonyost 
n e m  lehetett az újságokból  kitanúlni,  most

nem ti v a g y to k ,  hanem az árulás és a’ tör
ténet, a’ m ei ly  ezen szerentsétlen környii l-

azt Írják , h o g y  nem  igaz h o g y  A n g l iá b a  állások között sorsunkhoz tsatólta vala ma
m ent v o ln a ,  hanem  Frantzia ország’ szélé- gát. A  K irályi thronus nem alkalmatos
rő l  Versoix városából által ment vala a’ 
F ran g isi kastélyba (nem  meszsze Genevá- 
toi) a’ hol  a’ báttya J ó s e f  sokáig  lakott ,

Frantzia országnak. A ’ népet nem tette 
bátorsagossá legbetsesebb javai eránt} az
id egen ek tő l  vettetett n y a k u n k b a } ha meg-

de tudtára adván néki  a’ k ö r n y é k e n  kom - maradott volna , a’ gyalázat és szerentsét-
m andírozó Helvétus t is z t , h o g y  ott a ’ mos- lenség’ emlékezetosziopáút szolgáit volna, 
tani rendelések  miatt m eg  nem  m a ra d h a t ,  É n  a’ n é p n e k  és armadának egész ere je

által fe l fe g y v e rk e zv e  viszsza jöttem , h o g y  
ezt a’ motskot elmossam, ’s Frantzia o r
szág’ beísüieíének és ditsősségének te ljes  f  - 
nyesseget viszsza adjam. É p p en  m a r e g g e l

m egint  viszsza ment Versoixba : in n en  le 
velet küldött  a’ Pápához is ,  a’ k i  m é g  G c- 
nuaban  v a n ,  a’ P á p a ’ Nuntiusához is F ü 
zem be. M adám  L á tilz ia , a’ Napoleon
a n n y a , A pri l .  3-dikán L ivorn  óból Nápoly'-adatott tudtomra a’ telegvaíus á l ta l ,  h o g y
La érkezett  h a j ó n , a’ hol a’ koron aőr  okos a’ bárom színű zászló és M arsi

N **



tétetődo l o o  ágyű

liaban k i f í i ,rcrc-íí:Li*tctt. A ’ mi határainkon szuknsztatott és sem hétfüii sem vasárnap 
tU on lövések hirüi fog ják  ad- semmi Frantzia újságaink n e m  é r k e z t e k ,

tehát most tsak a ’ régibb  le v e le k e t  reszszük.
e lő ,  ’s e z e k b ő l  tar lőzzuk ide  a ’ mi neve-  
zetesebbetske tárgyakat a’ k ö z e l e b b i  Ma* 
gyár K u r ír b ó l  az A n g lu s  p a r la m e n to m i  b e 
szédeknek hoszsziisága miatt k i h a g y n i  kén-

„ i  az idegeneknek azt, hogy a’ mi polgá
r i  czivodásaiuk elvégződtek ; az idege
neknek mondom, minthogy még e d d ig  mi 
semmi ellenségeket néni esmérank. 11a ők 
seregeket gyűjtenek ö s z s z e , mi is öszsze

x  mi ar-fogjuk gyűjteni a’ magunkét. telenitleítiink vala.
A 1 Journal de t  E m pir  e r ő s s í t i , h o g yniádáink mind olyan vitézekből  allanak ,

Ĵ ik szatnos ütk ízetekben megkiilömböztut- kévés n a p o k  alatt IOO ezei em boi  é k b ő l  a l 
ték magokat;  ezek vas h o m lo k o k k a l  álla- ló ármáda g y ű l  öszsze .tartományá-
nak el lenségeik eleibe,  míg az alatt, a’mi ban ;  azt is említi,  h o g y  az Austriai ,  Prus-  
nemzeti testörzőiuknek számos Batalion- s u s , és Bavarus tisztviselők a’ határszéle- 

aik határainkat védelmezik.  É n  nem ken m inden leve leket  m egn yitn ak .ny
fogom magamat a’ mások’ dolgába avatni : 
de jaj azoknak

A ’ Gazctte-de- France  í r j a ,  h o g y  a’ Pú
az

a’ kik  magokat a’
Országló székek-

• •
risi közönség A p r i l .  1 4 . - d ik é n estve a

n e k ,
akarnák. A ’ szerentsétlenségek atzél ’ mód-

f  % 0  0  / 1 4 «

jara

m ieinkbe avatni , th eatro m o n , a’ hol  a ’ H o r á t z i u  S o k a t

megkeményitették a’ Frantzia népet;
jádzották,  m e g  nem e n g e d t e ,  h o g y  jadza- 
ni k e zd je n e k  addig a1 j á d z ó k , m íg  a’ re-

éső éppen azt az i f iuságot ’s erőt vette ismét volútziós id ő k b ő l  esmeretes M arsi l ia i  éne-  
magára, a’ melly  által húsz esztendők előtt két el  n e m  danolták ; a’ játék alatt p e d i g  
Európát bámulásra indította vala. K atonák!  minekutánna P (e t i t  n e v ű  léány,  k i  a1 S a -  
titeket olyan színeknek felvételére kénsze- b i n  a képét  v is e l te ,  ezen  két  sorokat el- 
r í tettek ,  meilyeket  a’ nemzet száiukive- mondotta volna:
tett vala; de a’ nemzeti  színek megmarad- Va jusq  cn /’ Orient le bataillons
tűk szívetekben. T i  megeskíísztök, hogy Va les bords planter te pavil-
ezeket mindenkori  katonaczímereitekké
teszitek,  ’s azt a ’ Császári thrónust megöl-

$ ^
talmazzálok, m el ly  a’ mi polgári jusaink-
nak  egyedül  való természeti zálloga. T i
megesküsztök,  hogy soha 
jatok szenvedni, hogy  azon idegenek, k i k 
nél mi több ízben, mint parantsolók,  ú g y
jelentiink-meg, a’ mi Constitútziónkba és 
Országiásunk dolgába avatkozzanak. V é 

lonr
nagyon kezdették  k iá l t a n i :  E i j e n  N a p o l é -  
o n , ’s a’ leánynak m é g  egyszer  el  k e l l e t t  
mondani ezen verset.

meg nem fog-

gezetre m egesküsztök, hogy Frantzia o r 
szágnak hetsiiletéért és függetLenségéért

D O  D
mindent fe lá ldozni  készek lesztek.‘£

iski iszunk, így  kiáltottak fa’ M o 
nitor szerént) egy  szívvel lé le k k e l  a’ k a
tonák! —  ’s ezzel  elmarschiroztak a’ Csá
szár előtt.

U g y a n  ez a’ G a z e t t e  e m l í t i ,  hog; 
Apr.  16-dikán a’ fe l je b b  leirt  mustrán a 
L y c e u  m ó k b ó l  is a’ ta m ilo k n a k  né lián; 
tsoportjaik m egje lenvén  N a p o l é o 11 előtt 
kérték  őtet , hogy  adasson n é k ie k  is f e g j  
v e r t ,  és hogy ennekűtánna 
tyiik , hanem mint ez előtt a’ Császá
uralkodás alatt szokásban v o l t , d o b - s z ó  á 
túl adják nekiek  tudtokra a’ le tz k é r e  val

L . ^  ] 1 t m~

ne tsengeO

menetelnek óráit. Már Marschal  S o u

Ezek valának az ujabbatska újságaink 
I1 nntz ia  országból. M in th o g y  az ezzel  
való közösülés már most egészszen félbe-

---- Militi U U U
is elő állott ezen Gazette szerént ismét a’ si
ra, kiről  tsak most Írták vala a’ k ö z ö n s é g  
levelek  , hogy egészszen elhalgatott.  Ö 
audientziáu volt ezen híres mustranapa
Napóleonnál, és k ikérte  t# l le ,  h o g y
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hadakozás el talál k e z d ő d n i ,  bízzon reá íg y  ír ez a’ Monitor: ,,Ilt napánkéin
& valamelly  fontos vezérséget. történik ,  hogy a’ Szaks - tisztektől a’ Pm s-

A ’ J o u r n a l-G e n e r a l-d e  France így susok ducllálás közben keresztül  szúrattat-
, , A ’ hazafiak között való nak  ; a’ nép a’ Napoleon viszsza érkezéséo k o s k o d i k :

had elvégződött 5 a való örömét el nem titkolhatta j m a jd m iu -  
dődött-e l;  a’ Constitútzión m unkálódnak az den famíliák imátkoznak érette m inden na-

külső m ég  nem kéz-

• /

hes m unkához fogott
arra kineveztetett személyek.  Napoleon ter- p o k o n .“ — E g y  Bétsi , April .  I - sö napjait

költ  (költött) l e v é lb e n , a’ Szövetségesek
n e k  és Frantzia országnak hadakozó ere- 

pen oly  bátor vakm erőséggel  mint bőltses- jét e ’ képpen számlálja elő a’ M onitor:  
seggelo o

u gya n  , de éppen 
annyi szerentsévei mint ta lentom m al,  ép

tette arra k e z e i t ;  naponként job- 
banjobban erőssiti a’ maga fundamentomát. 
B e lő lrö l  bölts és mértékletes eszközök ál-

,, Austrianak Frantzia ország el len való ere
jét úgy  mond, tsak 80,000 emberre tehet
j ük ,  minthogy 120 el a’ Nápolyi  K i

tál megerőssitheti magát:  a ’ hadakozás pe- rályt  kéntelen zabolán tartani, ’s a’ kö*
dig már tsak azért zönséges hékételenségnek kiütését Olasz or

szágban meggátolni : azo 0 o ^

is nem lehet nem hasz
nos re'á nézve, minthogy ez, szükségesképpen 
a’ Státus’ fejévé teszi őtet ,  a’ midőn az ar
madák fő v e z é r jé n e k  len n im eg esm érte t ik .u

A z  A pri l .  1 6-dikán költ  Monitor nagy  
részint valami Stockholmig D resdai , Bétsi , áll itanakkiMájusra, *s több e ’ fé lék .u— Ittan-

Orosz birodalom. 
100 ezeret, Pruszszia 100 ezeret ,  Bavária 
W iirtem berg ,  Báden ’s a ’ többi 4  ̂ ezeret $ 
A n g l ia ,  Haunovera és Hollandia , 6o, ezeret

nyiban tsakugyanigasságos a’ Monitor, h o g y  
ő maga is többre teszi 70 ezerrel  azt, a’ mit
a’ Szövetségesek* kiáltanak Frantzia országD Ö
e l le n ,  a n n á l , a’ m ennyit  e ’ kiállitt  azok

M a d r id i , B a silia i, 1 u r in i, B ü ttich i lev e
l e k k e l  van te le ,  m e l l y e k k e l  láthatóképpen 
oda czéloz , h ogy  m ivel  már az eiőbbeni 
újságban a’ Frantziák szemeit jó részint 
felnyitotta a’ hadakozásnak lehetséges vol- ellen, azt is erőssitvén azonközben , hogy  
tára n é z v e , tehát már most arról akarja 
m e g g y ő z n i  ő k e t ,  h o g y  m e l ly  nagy öröm- h o z ,  Badeniekhez , B e lg á k h o z ,  Hollandu- 
m el  hallották lé g y e n  E urópának  m inden sokhoz,  és Szakszókhoz nem  sok bizoda-

ezek, a’ Bavarusokhoz, W ürtem bergaiak-

városaiban Napoléonnak a’ thronusra való lommal lehetnek* V é g e z e tr e ,  hogy töb-
viszsza térését: , ,Svétziábol ezt Írja ez bet elő ne h o r g y u n k ,  egy  M a d rid i le v e l 
s ’ M onitor  Mártz. 28 -d ik á n : ,: A ’ Své- ben tsupán tsak a’ Barátokkal bajoskodik
tziai nép bámulással hallotta Napóleonnak ez a’ M o n ito r ,  a’ k ik  ellen éles szemre-
Páris fe lé  való sebes lépéseit. Innét s hányásokra fokadván , azt erőssíti ro l lok
lehet  esmérni azt a’ hajlandóság’ k ö t e l i t , hogy  közzii lok kevés idő alatt 150-vent 
a’ m e l ly  Svétziát szakadatlanul a’ Frantzia ütöttek által orozva.

Nem méltó bámulással teszi-é a’ Bétsinemzethez köti. A z  Udvar is hasonlókép
pen g o n d o l k o d i k ,  és hasznosnak lenni ta- Beobachter é  V / Parisban, ugyan  azon egy
lálja magára nézve , h o g y  az a’ nemzet is
mét íe le m e l je  m agát,  m ely tő l  néki  sem-

költött) tudósí tá-nap költ (vagy inkább 
sókró l ,  ezt a’ m egjegyzést ,  hogy honnét 

mit nem  lehet f é l n i ,  és a ’ m e l ly  a’ másod szerezhette a’ Monitor ily meszszíre lévő
országokból  mind ezeket ugyan azon e g yrí ' -*•

Mind kiteli  k-é tsak tvu-
rangú Hatalmasságoknak kezesül  szolgál-O O

Svctzia nem tsak belé  nem elegyít iO V
magát ’Frantzia országnak£> n

jón.
dolgaiba , ha

nem  inkább minden fé le  szerentsét f o "*• ki-O
tö bb h a t a lm a ss á gok

napra öszsze ?
gábol  Parisból.

vánni ennek , ha a’ 
őtet m e g  találják támadni/*

Nagy' Britannia.
Lord Castlcreágh A pri l ,  lo-dil V n a <)

Dresdábol ján  hoszszas audieutzián lévén  s.' Bégen#



P r  i néznél gondolják j hogy beszélgetés- H ertzegaszszony’ k ívánságára  k ü ld e t te t te k
’ ° - ' 1 *• vala, értésekre  esvén a’ B ordcauxban  és T o wsekn ek  tárgya a/, a’ követség volt lé g y e n ,  

a> m ellye l  ejrv Frant/.ia K u r ír  8-dikban louscbcn e lő fordúit  v á l to zá so k ,  parantsola-
tot k a p t a k ,  h ogy  V a k u ló lid  f e lé  v e g y é k  
ú t ;okát. A ’ hóimét , m in e k u tá n n a  mairo-J ' o

felső házában a’ hat a’ Navet rrai h e g y m e n t e k k e l  öszsze tsa-
Galfe lé  f o g j á k  folytat-

érkezett  vala Parisból Londonba.
April. 13-dikán azt tudakozta Lord

Norfolk a’ parlamentem’
.M misterektől, hogy Bonapartén Parisba tolták , 
i„.. „icvw^i/ivefeletői foírva nem  v e t te k - é  ni ú ti olle tt viszsza jövet el elől fogva nem  
onnét valami nyilatkoztatásokat az új tör
ténetekre nézve? —  Lord L iverpool úgy 
fe le l t ,  hogy vetlek igen is a’ Frantzia új

ni ú t jo k a t ,  a ’ h o l ,  m in t  h a i i i k  , támadás
iitötte-ki magát.

Paris. A z  innen érkezett  ú jabb  hi-
OrszáMószéktől valami nyilatkoztatásokat,  re k  szerént a ’ L o b a u i H ertzeg  (Gén. Mou-
de ők ezeket Erisbe küldöttek. —  vezérlése alatt Parisban  e g y  tartalék

%

Kérdezte továbbá L. Norfolk  , hogy 
nem száhdékoznak-é a’ M inisterek  ezen 
nyilatkoztatássoknak copiáját a ’ páriámén- Generálisok.

serep; or^aniz:D O A latta  van n ak  ezen
armadánál , Nourrit , M o ra n d

torn’ eleibe terjeszteni? de o lyan  feleletet ( A ’ B e isi Beobachter í g é r i ,  h o ”'v m!O y ö J 9 A**
kapott,  hogy, még most n e m :  hanem  mi- vei  a Frantzia  országgal  való közösülésnek

fé lbeszakadása  miatt az ú js á g o k  sem ér- 
k e z h e ín e k -m e g ,  tehát rég i  k im aradott ,  de ne-Ö----------- "  ^ 5
vezetes tárgyakat  fo g  le v e lé b e n  e lőhorda-

kor az ideje "eljön, ez is m e g  fog  tör
ténni.

Sxakszonia'egy részének a ’ Prussiai 
tartományokhoz lett tsatoitalásáért éles ni. I lyen  vala a’ tegn ap ib an  a’ Iiatalrnas- 
öszszeszollalkozásra került  W hitbread  és Ságoknak M ártz.  13-dikán költ  n y i la tk o z-
Castlereágh között a’ do log ,  a’ m el ly  né- tatássokra a’ Frantzia ú jsá g o k b a n  ki jött  e lő 
hány órákig tartott, m elynek  alkalmatos- adás,  M egjegyzéseknek  t itulusa alatt. Na- 
ságával kinyilatkoztatta az utolsó , h o gy
ő semmi külső dolgokat illető e ’féle

nem fog  már most a’ p a r ia 

gyon olvasásra m éltó  m agya rázat  van e z e k  
m e l lé  tétetve a’ JJeobachterben. M i  m ind-  

kérdésekre nem fog már most a’ parla- e z e k b ő l  to ld a lé k o k a t  k é s z í t ü n k , ’s t s a k M y  
menturnban semmi további nyilatkoztatá- szo lgá lh atu n k  e z e k k e l  tiszteit o lv a s ó in k n a k  
tásokat tenni,  minthogy a’ i légens Princz  
már kiilömhen is minden magyarázatokat 
megtétetett,  a’ m ellyeket  az A n g l ia i  tör
vények  szelént megtétetbetett.

a’ k ö v e tk e z ő  á rk u sa in k b a n ) .

Spanyol Ország.
A ’ Párisi levelek írták még A p r i l  8-

Jobbitús. —  A ’ k ö z e le b b i  to ld a lé k n a k  
hátulsó lapján, a’ m á so d ik  hasábnak 1 3 - ik  
és 14-dik  soraiban a’ mi b e tű sze d ő n k  a ’
Napoleon  le v e lé b e n  a’ po l i t ikával  igen  bő-

d ik á n ,  hogy a’ Frantzia Király i  Hertzeg- k e z ű  lévén, ezen szókat: a ’ maga polit iká-  
aszszony A n g o l i l é m n e ,Spanyol országban jának polit ikájává teszi ,  íg y  k eH m e»'vál-
Bilbaóhoz szállott légyen k i ,  a’ bonnét két to z ta tn i : a’ magam politikám m á teszem . ‘
Spanyol  l ie g e m e n t e k ,  metóyek oda ezen

J v o n , 2 <j-ik napjanadtak 100 Forint Huszas pénzért 388 3 /4  forintot
duluban. Egjr Csáfzúr aranyirt 18 forintot 1 krt.

Á  foly
m arhahúsnak fo n tja .



Rendkívül való Toldalék J

A ' M  a g y á r  K  u r i r 3 5 - d i k  d a r a b j á h o z.

H adi 'Tudósítások.

Most itt k ö v e tk e z ik  a’ Ferrarai tör
ténetnek leírása i s , mint az odavaló Ko- 
inendánstol Báró Lauertól b é k ü ld e te t t .— “

A ’ mi szélső v igyázóinkra  hatodik-

13-dikben közönséges kiütést tegyenek  , 
a’ m elly  valósággal m eg is esett , de 
az ellenség, k inek  már tudtára estek 
vala a’ K irá ly i  seregeknek a ’ P ó vize 
mellett  történt szerentsétlenségei ’s a‘ 
Királynak hátrálása , a’ várost m ég  éj-

ban r e g g e l i  8 ó rak o r  Mizzanefe lő l  feles- fé lk o r  nagy fé le lm ek  között és igen  tsen-
desen oda hagyta és oly nagy sebesség-le g  való erővel  reá ütött az e l le n s é g ,  ’s

é in k e l  egygyíitt  eljuthasson: tie e ze k n e k  
állhatatossága ’s a’ bástyákról tétetett jó

azokat viszsza nyomta a’ G l a c i r a : és min- g é l  elfutott,  hogy a’ mi utáuna külde- 
dent e lkövetett ,  hogy a’ kapukhoz a ’ mi- tett tsapatjaink tsak keveset foghattak e l

a’ hátuljárók közzűl.“  ~
Az uj hadi tudósitások szerént Feld- 

tüzelés, megakadályoztatták az ő czélzását,  marschal-Lajtnant B ia n chi A p r i l .  23_dikán 
’s ágyu golyób isa in k  n é k i  feles kárt okoz- már Arezzóban á l lott ,  a’ k i  előtt G ró f

N ugent más oldalról 5 nappal sietvén e lő
re a’ úton, azon iparkodott,  h o gy

az e l lenség  a’ várost,  m e ly n e k  kerítései  a’ 'liberis vizén lévő általjarókhoz az é l 
ni ég n em  valának megoitalmaztatható ál- lenség előtt m egérkezhessék , m inekután- 
l a p o t b a n , e l fo g la l ta ,  ’s a’ fe l legvárt  k ö 
rülvette. A p r i l .  7-dikén bárom versbéli

tak. E zen  történet után a’ m ién k  ma»o-D

kát egészszen bevonták a’ fe l legvárba , ’s

ie lkerese it  az e l len ségn ek  semmi fe le letre  
nem tartották méltónak a’ mieink.  E zen  
napon számos ellenséges seregek érkeztek- 
m eg  B o lo gn á b ó l  , m e l ly e k r e  a ’ m ieink fo 
ganatosán tüzeltek a1 várból , ’s kivált  a' 
lovasságnak feles kárt okoztak. A pri l .  8- 
dikán számos szaladok,  k ik e t  a' m ieink  az

na már ez, a’ Honco vizét ’ s a’ maga Ce- 
senai sántzait is oda hagyta volna.

Joakim  K irá ly  a’ maga General - Stáb-
által a’ mi fö vezérünkhözjanak vezére 

báró Frimouthoz iratvan, feg yv ern yu g-  
vást k é r t ,  de olyan választ kapott e t t ő l , 
h o g y ,  mivel  olyan parantsolat van e le ib e  
adattatva, hogy a’ hadi m unkát  semmi fo 
gás alatt fé lb e  szakasztatni ne engedje  9

Ochiobcllói hídsántzoknál ditséretesen szé- tehát a’ fegyvernyúgvásrol  sem m i szó n em  
lyel  vertek v a la ,  ícrrara  városába megér- lehet, 
k e z v é n ,  itt rettegést terjesztettek-el az os-
t rom lók között. E zen  és a’ következendő £  Cs< K> F elsége  méltoztatott a’ P o
napon tsendesen viselte magát az el lenség,  . >n ek  • bb  p art j a fe lő l  lévő Cs. K.
oe n agy  fé le le m b e n  látszott l e n n i ,  ’ s a’ 
városnak m in d en  nyílásait és ulzáit  k e m é 
n y e n  bétsinálta. A ’ m ie in k  azonközb
szorgalmatosán d o lgo ztak  az erő sség ek en  
és 1 i -d ik b e n  egy  kiütést tettek a1 város
ra , ’s ig y  t s e h k e d t e k  1 2 -d ik b c n  is. A z  
e l lenség  mind annyiszor sokat vesztett.
A z  utolsó kiütéskor úiry látszott,  mint-

.. , . 27-dik napjí
ha hátráláshoz készülné az ellensetr,  m ely-  . . .  „  ,

J dúlt  •

g e k n e k  fő vezérlését Báró Feld-
márschal-Lajtnánt u n a  b ízni ,  s ezen seie-  
g e k n e k  Nápolyi érmedet nevezetet adni. A ’ 
Felső Olasz Országi armada a’ Báró Fri-
mont Lovasság-Generálissanak fő vezér lé

se alatt maradt.
J á n o s  ő Cs. l ő  I f e r t z e g s é ^ e 'A p r i l ,

Olasz ország fe lé  ú tn ak  in

re nézve a’ m ieink  m egh atározták  , h o gy



ü r« •

Ritkaságok.

volt tzet - hal fogni.

$;e r ;,z is ritkán jut eszibe valakinek, 
fl0(ry elvan hideg h e lyre  k íván kozzék  , 
mint S c ő r b y  nevű A n g lu s r o l  Írják Sko- 
tziáhol Edinburg  városából F ebr .  18-dikán:
_Fz azt tette - fe l  m a g á b a n , h o g y  ha az
Orosz Országrészektől segittetni fog, éppen 
az Északi Falusig  m ennyen. 
riík Északi partján fe ly ű l  már néhányszor

A ’ p lánum a e z ,  hogy 
hajón addig e v e z z e n ,  míg o d a j u t ,  a’ hol 
egészszen álló jég  borítja a’ t e n g e r t ,  itt a’ 
hajóról szán a/ és kutyákat teszen - k i  a’ jég
re , ezeket annak e l e i b e f o g j a ,  ’s útozását 
e ’ képpen folytatja. A ’ szánnya olyan , 
hogy mint tsónaknak is hasznát veheti ,  ha 
valahol vízre talál ,  m elly  esetben a’ ku
tyákat ismét hajón viszi,  m íg  ismét jégre 
talál,  ’s íg y  tovább egész a’ P ó l u s i g ,  a’ 
a’ hova,  mint rem énli  20 napok alatt m eg
érkezik.,

*

N agy ritkaság az is ,  a1 mit a’ Posonyi  
újságban olvasunk Báró P r a u n  A n t a l  
(is. K. Lovas K apitány  urnák O t t o  W il
libald Maximilian Sigm ond  nevű, az 1 81 1 -  
tlik esztendőben Jun. 1 - só napján szüle
tett íiatskájárol. E ’ már első eszmélődése- 
kor különös vonszódást mútatott-ki a’ könyr  
vek és tanulás erán t ,  ’s a’ másodig észtén-., 
«lejében oly készséget az olvasásban ’s k é 
p e k  és természeti tárgyak ’ e s m é re té b e n ,
hogy I 8 l 3-han Nov. 1 - ső n a p já n ,  a’ m i
dőn 2 esztendős és 5 hónapos v o l t , 
a1 Nagy Szombathi Nemzeti  Oskola ’ első 
Classisának második (novitius) szakaszába 
felvétetett.  A z  I 8 l 4 -h en  A ugustus  26-. 
d ikán  a’ német olvasásban, m agyar sillabi- 
z á lá s b a n , német Írásban, k a th ék is isb en , 
’s a‘ sokszorozó táblában való meavissAlto-O D
fáskor , 70 tanúlótársai között első 
nentziát kapott ,  ’s a’ m ásodikból  az első 
szakaszba (a’ V eterán u so k  közzé)  által téte- 
U U : a’ fo lyó  i 8 i j - d i k  esztendőben Már-

tzius 1 7-dikén pedi 
tend ős korában , a német

crÖ 5 3/

deák olvasásban, í rá sb a n ,  számvetésben 
és katbekesisbeu, 124 tanúló  társaivalé  
gyiitt való megvisgáltatás u tán ,  ismét első 
Jm incnságet kapott 
is in k áb b  me

ni agy  a 1 es

■ry.

apott. M in d  ezek  annyival  
g e r d e m lik  a’ tsudálko/.ással

való í ig y e lm e t e s s é g e t , h o g y  a’ g y e r m e k  az 
alatt a’ muzsikálásban is n a g y  e lőm enetelt  
t e t t , ’s a’ Jhegedüiést m ásodik  esztendejétől
fogva gyakoro lván ,  a’ fo ly ó  I 8 l 5 - d i k  esz
ten d őb en  Martzius 17-dike'n esett megyis- 
gáltatásakor, a’ M agistrátusnak n éh á n y  tag
j a i ,  a’ N em zeti  fő  o sk o lán a k  m i n d e n  tani-y
t ó i , ’s a’ m u zs ik á n a k  számos k e d v e l l ő i  és 
é r t ő i ,  a’ következett  A p r i l .  1 3 - d ik á n  p e 
dig  a’ N a g y  Szom bathban I le r tz e g  Ac/rtear- 
tzenbergneíöszszegyíi lekezett  n em esség  élőt, 
Pley élnék e g y  tercettyit és , a’ h e

gedűn  közönséges bám ulásra  m éltó  m ó d o n  
eljádzotta- E g y  id e g e n  n y e lv n e k  tanulásá
ban , rajzolásban , 
épületesen  gyakoroltatok. M in d  e z e k e t  bi
zon yít ják  a’ P o so n y i  újság szerént a’ JSagy 
Szombathi N em zeti  fő O s k o la ’ Igazgatójá
n a k ,  Polgárm ester  Berzacyi u r n á k ,
’s az ott lévő N em zeti  O skola  első , másod 
és harm adih  Glassisa’ tanítóinak , a lá írá
saik.

s kardforgatásban is

H íradás.

M i n d e n  r e n d b é l i  s z e m é l ly e k n e k  t u d 
tára adatik ,  h o g y  T e k é n te te s  N em es Gyár 
V á r m e g y é b e n  Szent M árton  M e z ő  V a r o 
sában e g y  approbatus Szem - Orvos Braun 
János la k ik ,  a’ ki  számtalan v i lágto lan sze-  
m é l l y e k e t ,  ’s azok közt  vakon szűlettette- 
ket is szerentséssen m e g  g y ó g y í t o t t ,  azért 
azok, a’ k ik  segítségével  é lni  a k a r n a k  ma
gokat nál la  bátran je len th et ik  , ő lehet- 
é rajtok segétteni , vagy  se ? m indjárt  
m egfogja  határozni , de a ’ gyó gyith a tó k -  
t u l - i s  m i n d a d d i g  m é g  látásokat m e g  nem 
n y e r ik  jutalmat nem  kíván.

I



M agyar Ország.

S. A.  U jh e ly  , Mártz. Q-dikén: »

nemes le lk ű  Társasa» a’ Játék jövedelmeitO J
a ’ Pesten építendő Nemzeti Teatrom  fel* 
segítésére szentelte.

T .  N. Z e m p 1 é o Vá yében T  o 1 t s-
v a  V a ro m b a n ,  u»vat)(sak az T o l ts v a iU ra -  
dalom Fő Fiskálissá! SilfVnan János U r i t o r -  
m iogyozása  alatt,  egy Magyar  Játék Szin 
áliitatott-fei , i lyen nevezet  a l a t t ; E m b e r
S z e r e t ő  T á r s a s á g .

H  i r a d á s .
A ’ Keszthelyi  Georgikonnak Elöljárói,:  

arról  tudósítják bizodalmassan a’ Magyar 
gazdákat , hogy abban valamint a* múlt  

M e l l y u e k  is Esztendőben , úgy  ez idén is Május Hol*
nap ao-dik napján fognak a1 közönségesJádzó szem él lye l  a* nevezett ,  és körülette  

lévő szomszéd Mező Városának u é m e l ly  próbatételek tartatni , s azokkal a ’ gazda
ság külömbfele ágazatainak nieg-birálás v é 
gett való elő terjesztései őszve kaptsoltat*

nemes F é r j f ia íb o l ,  és szép nem éből  á l já
n a k ,  k ik n e k  is a’ M agyar  JNemzet d isze ,  is
a’ nyelv  pallérozása előmozdítására töreke-  ni. Erre nézve köszönettel  m eg emlékez-  
dő ig yek ezetek   ̂ és ezen czélra már tett vén azon érdemes Hazaf iakról ,  kik tavai

elfő mezei látogatásunkat je len létek!  eí
m e g  örvendeztetvén , minket  barátságos ta-* * -

szives fáradozások,  eddig  is méltó ditsére- 
tet érdemlettek.  Nézői a’ revezet t  Nemes 
Társaságnak m in d e n k o ro n  számossan vau* nátsak á lts l ,  nagy haszonnal útasitottak, 
n a k ,  k ik  a’ M e g y é n e k  sok részeiről Ősz. és bátorítottak : most is Jó-akarói a’ G.íz- 
fize jönni szoktok. Nemes czt lra  fordita- daságnak tisztelettel mégke'rettetnek , m é l
tódig az abból béjonui  szokot jövedelem  tóztassanak magokat azon napra Kés th e ly
is , m el ly  m indenkor  e g é s z le n ,  a’ szegé- re megalázni,  és mind nevendék G-tzdá- 
u y e k  Ispotályának adatik ; hogy  azáltal az inknak az Instimtumban tett e lőmenetelét

megítélni,  mind pedig  a’ Gazdaságnak gya- 
nehéz Ínséggel küszködő eiuvomorodott  koriá át , és folytatását is a' majorban , és 
E m b e r  társaikat fe is e g e l ly é k .

%

E l  nem m ellőzhet jük  , bogy a’ Pesti 
M agyar  újságból  szó jo h zó ra  ide ne tegyük 
égy  hasonló, nemzeti  buzgó törekedé^nek

azokban találkozó dolog-tehetetieu és az

a’ mezőn, nem külörn&en számadásainkban 
m eg-v isgá ln i , és minket  betses észvevéte-o o 7
leik , ’s ja v u lá s a ik  aital támogatni.. A 1 
Georgikon n ém tliy  k ü l fö ld i  gabona ne-» 
mekkei  m eg g a z d a g o d o tt , m el lyeket  mind

példáját  T .  IV. Som ogy várm egy éből,  a5 hol szemben,  mind mezei V ir á n y ib a n  e ló fo g -  
a’ nemesség nemz Mi nyelvűn k nek \ irágorta- ja mutatni,  azokból  a* K e d v e l lő k n t k

köz gyű lések  jövő aratás után , a’ lehetős mennyiségbentásara tá/saságh^ álivan a 
alkalmatosságával válogatott Játékokat ád. juttathat. Egy  különös Kender fajidra 
Ez  már azoo tekintetben is jeles tétel vol- szer tétetett, melly  9, láb magasságra oyől  3 
n a , hogy oicguiui tj í , n ennyire  b e l ü l i  továbbá ama hires HofWyli  F e l le n b e r g

U rnák  némeily  fold mivejő macfcijnái f o g s ’ Nemzet tulajdon nyelvé:  : de niég i n 
káb b  n e v e k íd ik  bet:-.** ezen h.r.-.-f'úi bu/yó-o
Ságnak,  La azt eszie  v é s z ü k ,  hogy azon egy  nagy tökélleteasegte vitt v e t ő - e s z k ó s

nak elő-terjesztetni, m f i l y e k  közűi  kivaifc



• ( o )
I

fi j ve lm etességét ,
*  v,'meg-**rdemli a’ Cizdák 

a' mellyel itten is mai- az idén több h e 
lyeken , es kíiiömbfrle g-*ho;ta nemekkel  
’s e^vebb magvakkal tetettek p~ í b á k $ ezen

E g y  nem regen tetetett chemisi  meg. 
visgálás szerint ezek ezeu érczes vizűéit
álhiudó részei j nigyobl>resze'ut sósavanyu- 
ságw k e s e r ű f ö l d ,  agyagfold  cs g ip sz :  v d a -O ^

kívül Iiwvaií azon ü d n b fa  , azoknak . kik mivel kevesebb mértekben széusa? royúsá- 
fi^oui Ko ok.u kivauuak .szfcxe*ni, a* G*o>- gvi, eg k énkősavaiay u s ig u  k e s e r ü f  >l<J, és 
gikooi Birka-sereggel öszve szerke?etetett
ua^vobb nemesítő seregbe],  irr-tr szögbent? J O ' ^
levő egynéhány Kosokkal  is szolgálhatunk.
K ö b  Keszthelyen Szent György Havának 
12 dikén 18X5»

Tudósítás a’ B al fi Fér edd eránt.
Soprony’ szabad Királyi Varosaiul  egy 

oránnyira n^p kelet felé, Baíf  nevű faluban j
a ’ közellévo Szoló hegyből egy  érc?es for- vizhójag’ b e te g sé g e i t ,  e's f o l y ó n á t h á k o t , a” 
tjs e re d ,  rueily egy víz rekeszben öszve- k ö s z v é n y t , a’ C o n t r a c t íó k a t , a ’ tagok be*

sóravanyuságu meszesfóid;  végre e g y k e v é s  
kövécsféld , k é n k ó ,  és gyantás matéria.

E bbóí  k i te tsz ik ,  hogy ezen viz az era* 
béri test’ organizmusára nézve lágyító 
oszlató,  szélesztó,  és g y e n g é n  t agéi lő etó* 
vei bir , ’s ugyan azért a ’ szanálásokat , az 
arany-ért ,  a’ in é h g ö r ts ö k e t , a ’ rendetlen 
hónapi tisztulásokat,  és a’ f e j é i í o i y á s t , a ’

gyüjtetvéu hasznos feredóül szolgai. naságátj  a’ Scrofulusokat  ’s a ’ b ő r n e k  tsak

Feredő-ház, mellyben a' V e n d é g e k  szitná-

Itt a ’ feljebb megnevezett szabad Ki- nem m inden nyavalyáit  hathatósan segíti 
«uiyi Város Nemes Magistratusa által a’ orvosolni.

M in th o g y  p e d ig  ezen e'rczes vízzel  
za tizenegy felkészített lak helyek , és kü- vas-részetskék is jó móddal  öszszekaptsoi- 
’ on srobácskákban 36 feredő-kádok vagy- tathatnak , hogy erősítés kedvéért  is íehes-

azon kívül egy  tagos Vendégfoga-  sen véle  élni,  ezután a’ F e r e d ő n e k  kiváuat-ak , ’s
dó is mindég jó állapotban tartatnak.

A ’ Feredő - házhoz és V e n d é g fo g a d ó 
hoz közel lévő kert ,  a’ séíálásra alkalma.

ja szerint ezen k é a k ö v e s  viz vagy m a g a ,  
vagy aczél lal  m eg  edzve fo g  készíttetni  
’ s azért ezt minden F e r s d ő  O rvosán ak  ha-

tos gyönyörű tájék, a’ Feredő házhoz min- gyása szer in t ,  vagy m a g á t ,  vagy  vassal ke-  
uenv oldaliul  szépen elkészített utak kön- terve,  használhatja.

A ’ mi a’ feredésben való rendet , a ’nyűvé teszik a’ Feredőbe >- 1
Vendégek lakását kellemetessé.

jovest,  's a
tisztaságot , és a’ V e n d é g e k  k ö r ü l  való 

A z  érczes viz nagy vasfazékakban szolgálatot i l l e t i ,  m ind ezekre  a’ l e g  n a 
gyobb g o n d ,  és fáradság fog  forditatni ,  
hogy minden F e r e d ő n e k  a’ m ennyire  l e 
het elégtétessék , ’s az által számos látoga.

megforraltatván tsők által vezettetik m i n 
den kadba, úgy hogy abba egy tsapról 
erejztethetik belé ,  ’s minthogy egy más 
so áltál a’ hideg viz épen illy módon jut 
minden kádhoz, tetszéseken áll m in d en ek 
n ek  , a’ kik ferednek,  a ’ feredő vizet m e
legebbé vagy hidegebbé teuni. a ’ már 
híszuált  ferede-viz  minden vele-élés után

tasra , és ezen annyira hires, hasznos

a ’ kádból egészen k ie resz íe t ik , ’s jó ál la
potban tartatott Caualisok által a’ főid alatt
elfoiy.

Ezen érczes viz tiszta, a’ felforralja 
ált.l  valamennyire téj .zinű lesz,  ’s a’ nu-

dán foglalt kenkőszeszt eszievehetökep 
kimutatja. r

Feredőnek gyakor használására a’ le g tá v o 
labb tartományokból is annál b i z o n y o s a b 
ban számot lehessen tartani. Sopronyban 
Apii i is  20.díkán l S l ő .

cr

S z i e s z  F e r e n t z ,  
T e k .  Soprony V á r m e g y é n e k  ke- 
rülelbéli  Seborvosa ’s a ’ B ,lfi é r 
czes Feredőnek  mostani A re n -  
dutora.




